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Warnungen vor
unsachgemäßer
Montage, die zu
Instabilität oder
Beschädigung führen
kann.

Warnings against
improper installation
which may result in
instability or damage.

Avertissements
concernant un
assemblage incorrect
pouvant entraîner une
instabilité ou des
dommages.

Avvertenze relative ad
un montaggio
improprio che
potrebbe causare
instabilità o danni.

Waarschuwingen over
onjuiste montage die
kan leiden tot
instabiliteit of schade.

Advertencias sobre
montaje inadecuado
que puede provocar
inestabilidad o daños.

Upozornění na
nesprávnou montáž,
která může způsobit
nestabilitu nebo
poškození.

Upozorenja o
nepravilnom
sastavljanju koje
može dovesti do
nestabilnosti ili
oštećenja.

Opozorila o
nepravilnem
sestavljanju, ki lahko
povzroči nestabilnost
ali poškodbe.

Figyelmeztetések a
helytelen
összeszerelésre,
amely instabilitást
vagy sérülést okozhat.

Warnung, keine
scheuernden oder
scharfen
Gegenstände zu
verwenden, um
Kratzer zu vermeiden.

Warning not to use
abrasive or sharp
objects to avoid
scratches.

Attention à ne pas
utiliser d'objets
abrasifs ou pointus
pour éviter les
rayures.

Attenzione a non
utilizzare oggetti
abrasivi o taglienti per
evitare graffi.

Waarschuwing:
gebruik geen
schurende of scherpe
voorwerpen om
krassen te
voorkomen.

Advertencia de no
utilizar objetos
abrasivos o
punzantes para evitar
rayones.

Upozornění:
Nepoužívejte
abrazivní nebo ostré
předměty, aby
nedošlo k poškrábání.

Upozorenje da ne
koristite abrazivne ili
oštre predmete kako
biste izbjegli
ogrebotine.

Opozorilo, da ne
uporabljajte
abrazivnih ali ostrih
predmetov, da
preprečite praske.

Figyelmeztetés, hogy
ne használjon súroló
hatású vagy éles
tárgyakat a
karcolások elkerülése
érdekében.

Warnung, den WC-
Sitz nicht zu heftig
oder abrupt
herunterzuschlagen,
um Risse oder Brüche
zu vermeiden.

Warning not to slam
the toilet seat down
too hard or abruptly to
avoid cracking or
breaking it.

Attention à ne pas
renverser le siège des
toilettes trop
violemment ou
brusquement pour
éviter les fissures ou
les cassures.

Attenzione a non
abbattere il sedile del
WC in modo troppo
violento o brusco per
evitare crepe o
rotture.

Waarschuwing om de
toiletbril niet te hard of
abrupt omver te
werpen om scheuren
of breuken te
voorkomen.

Advertencia de no
derribar el asiento del
inodoro de manera
demasiado violenta o
brusca para evitar
grietas o roturas.

Varování, abyste
nesrazili záchodové
prkénko příliš prudce
nebo prudce, aby
nedošlo k prasknutí
nebo zlomení.

Upozorenje da ne
zalupite WC dasku
prenaglo ili naglo kako
biste izbjegli pukotine
ili lomove.

Opozorilo, da
straniščne deske ne
zrušite prenasilno ali
nenadno, da
preprečite razpoke ali
zlome.

Figyelmeztetés, hogy
ne üsse le a WC-
ülőkét túl hevesen
vagy hirtelen, hogy
elkerülje a
repedéseket vagy
töréseket.

Empfehlung, Kinder
nicht unbeaufsichtigt
den WC-Sitz
benutzen zu lassen.

Recommendation not
to let children use the
toilet seat
unsupervised.

Recommandation de
ne pas laisser les
enfants utiliser le
siège des toilettes
sans surveillance.

Raccomandazione di
non lasciare che i
bambini utilizzino il
sedile del water senza
sorveglianza.

Aanbeveling om
kinderen niet zonder
toezicht de toiletbril te
laten gebruiken.

Recomendación no
dejar que los niños
utilicen la tapa del
inodoro sin
supervisión.

Doporučení nenechat
děti používat
záchodové prkénko
bez dozoru.

Preporuka da se djeci
ne dopušta korištenje
WC školjke bez
nadzora.

Priporočilo, da
otrokom ne dovolite
uporabe straniščne
školjke brez nadzora.

Javaslat, hogy ne
engedje, hogy
gyermekek felügyelet
nélkül használják a
WC-ülőkét.

Informationen über
die Verträglichkeit des
Materials mit
bestimmten
Chemikalien oder
Bedingungen (z.B.
hohe Temperaturen),
die den WC-Sitz
beschädigen könnten.

Information about the
compatibility of the
material with certain
chemicals or
conditions (e.g. high
temperatures) that
could damage the
toilet seat.

Informations sur la
compatibilité du
matériau avec
certains produits
chimiques ou
conditions (par
exemple températures
élevées) qui
pourraient
endommager le siège
des toilettes.

Informazioni sulla
compatibilità del
materiale con
determinati prodotti
chimici o condizioni
(ad esempio alte
temperature) che
potrebbero
danneggiare il sedile
del WC.

Informatie over de
compatibiliteit van het
materiaal met
bepaalde chemicaliën
of omstandigheden
(bijvoorbeeld hoge
temperaturen) die de
toiletbril kunnen
beschadigen.

Información sobre la
compatibilidad del
material con ciertos
químicos o
condiciones (por
ejemplo, altas
temperaturas) que
podrían dañar el
asiento del inodoro.

Informace o
kompatibilitě materiálu
s určitými
chemikáliemi nebo
podmínkami (např.
vysoké teploty), které
by mohly poškodit
záchodové prkénko.

Informacije o
kompatibilnosti
materijala s
određenim
kemikalijama ili
uvjetima (npr. visoke
temperature) koji bi
mogli oštetiti WC
školjku.

Informacije o
združljivosti materiala
z nekaterimi
kemikalijami ali pogoji
(npr. visoke
temperature), ki bi
lahko poškodovali
straniščno desko.

Információk az anyag
kompatibilitásáról
bizonyos vegyi
anyagokkal vagy
körülményekkel (pl.
magas hőmérséklet),
amelyek károsíthatják
a WC-ülőkét.

Kontaktinformationen
für den
Kundenservice.

Customer service
contact information.

Coordonnées du
service client.

Informazioni di
contatto del servizio
clienti.

Contactgegevens
klantenservice.

Información de
contacto de atención
al cliente.

Kontaktní údaje
zákaznického servisu.

Podaci za kontakt
službe za korisnike.

Kontaktni podatki
službe za stranke.

Ügyfélszolgálat
elérhetőségei.
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